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Edition

<{1) sidharh namo bhagavato devar3jasakatasa supabudhabodhino savarhfiuno
savasata{nu)<2)karhpakasa jitaragadosamohavipamutasa mahaganivasabhagarnd-
hahadhisa{3> sarhmasarmbudhasa dhatuvaraparigahitasa mahacetiye Ujanika
mahara{ja>balika{4) mahadevi rudradharabhatarika Imarh selakharhbharh Apano hi-
tasukhanivanadhanaya patithapitarh<{s) mahatalavarihi ca piikiyanarn carntisirinikahi
Imasa mahaviharasa mahacetiyarh{mhi»<6 samuthapiyamane mahatalavarisu Ub-
hayita dinarimasaka satarisatarh 100 70 kharhbho ca{7)> rarmfio sirivirapurisadatasa
sarhva 6 vapa 6 diva 10

Apparatus

<2> -hadhisa * Emend -hathisa, following Vogel 1929-1930’s note 1.


https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Vogel1929-1930_01

{3> Ujanika mahara{japbalika & Ujanika maharabalika Vogel 1929-1930 + Vogel
1929-1930 proposes in his notes 2 and 3 to emend Ujenika mahardjabalika.

{4 -nivanadhanaya * Vogel 1929-1930 proposes to emend -nivanathanaya. This can
be supported by referring to instances of the longer expression Ubhayalokahita-
sukhanivanathandya at EIAD 8, 1. 5-6; 13, 1. 7; 18, 1. 8; 21, I. 2. — <4 rudradharabhatarika
< rudradharabhat(a)rika Vogel 1929-1930. — {4 patithapitarh < patith(a)pitarh Vogel
1929-1930.

<5, mahacetiyarh{mhi> * Vogel 1929-1930 proposes to emend mahdcetiye. But the
form mahdcetiyamhi is known from EIAD 12, l. 2; mahdcetiyamhi from 13, L. 8.

<6> mahatalavarisu & mahatalavariA Vogel 1929-1930.

Translation

{1-3) Success! Homage to the Bhagavant, worshipped by the king(s) of the gods, who
completely realized Awakening, the Omniscient One, who is compassionate with all
beings, who conquered and is released from lust, hate and delusion, the bull and rut
elephant among great leaders, the Perfect Buddha who is ensconced in the excellent
relic [or: element (i.e., nirvanadhatu)]!

{3-6) At the Great Shrine, the Great Queen Rudradharabhattarika — child of the
Great King, from Ujjayini — established this stone pillar for the sake of well-being,
happiness and nirvana for herself. And while the Great Shrine of this great monastery
was being erected by the Great-Talavara-wife Cantisirinnika of the Pukiyas and her
people, (Rudradharabhattarika) contributed to the Great-Talavara-wife one hundred
and seventy — 170 — dindrimdsakas and a pillar.

{7 In the 6th year of King Siri-Virapurisadatta, in the 6th fortnight of the rainy season,
on the 10th day.

Commentary

<e>!

Vogel 1929-1930, p. 19 notes that “The meaning probably is that the Queen Rudradharabhatarika, besides

dedicating a pillar, contributed a sum of 170 dinari-masakas towards the expenses incurred by Carhtisiri for
the building of the stipa.”
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